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NOTICE OF RETURN OF PLEA OF GUILTY FORM
(Provincial Offences Procedure Act, S.N.B. 1987,

c.P-22.1, s.8(6))

AVIS DE RETOUR DE LA FORMULE DE PLAIDOYER
DE CULPABILITÉ

(Loi sur la procédure applicable aux infractions provinciales,
L.N.-B. de 1987, chap. P-22.1, art.8(6))

FORM 9 FORMULE 9

CANADA
PROVINCE OF NEW BRUNSWICK

CANADA
PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK

TO __________________________________________ (name), DESTINATAIRE _______________________________ (nom),

of __________________________________________________ de __________________________________________________

____________________________________  (mailing address), _____________________________________  (adresse postale),

The enclosed plea of guilty form is being returned to you. No in-
formation has been laid in respect of the offence to which you
pleaded guilty by means of the plea of guilty form and, as a result,
you have not been convicted of the offence charged. You will not
be required to answer to the charge unless you are served with a
further appearance notice, summons or ticket.

La formule de plaidoyer de culpabilité ci-incluse vous est retour-
née. Aucune dénonciation n’a été déposée relativement à l’infrac-
tion à laquelle vous avez plaidé coupable au moyen de la formule
de plaidoyer de culpabilité. Conséquemment, vous n’avez pas été
reconnu(e) coupable de l’infraction alléguée. Vous n’êtes pas te-
nu(e) de répondre à l’accusation sauf si l’on vous signifie un nou-
vel avis de comparution, une sommation ou un billet.

Date ________________________________________________ Date ________________________________________________

Signed ______________________________________________ Signature ____________________________________________
45-2108 (2/91)




